
OPĆI UVJETI ČLANSTVA 
KARATE KLUB 10. DAN, OIB: 37165082863, Adresa: Nova cesta 188, 10000 Zagreb 

E-mail: info@10-dan.com 

 

Članak 1. – Uvodne odredbe 

(1) Ovim Općim uvjetima članstva uređuju se međusobna prava i obveze između Karate 
kluba 10. DAN, OIB: 37165082863, sa sjedištem na adresi Nova cesta 188, 10000 Zagreb 
(u daljnjem tekstu: Klub) i njegovih članova. 

(2) Učlanjenjem u Klub član prihvaća sve odredbe ovih Općih uvjeta članstva te se 
obvezuje pridržavati pravila, odluka i akata Kluba. 

 

Članak 2. – Članstvo i upis 

(1) Članstvo u Klubu preduvjet je za sudjelovanje u svim programima treninga i 
aktivnostima koje organizira Klub. 

(2) Članom Kluba postaje osoba koja: 

Ispuni pristupnicu u papirnatom ili elektroničkom obliku; 

Podmiri upisninu i članarinu sukladno važećem Cjeniku. 

(3) Za maloljetne osobe pristupnicu ispunjava i potpisuje roditelj odnosno skrbnik, koji u 
ime maloljetnog člana daje sve potrebne suglasnosti vezane uz članstvo i sudjelovanje u 
aktivnostima Kluba. 

(4) Roditelj odnosno skrbnik preuzima odgovornost za izvršavanje svih obveza koje 
proizlaze iz članstva maloljetnog člana, uključujući financijske obveze i pravodobno 
dostavljanje potrebne dokumentacije. 

(5) Klub može odobriti obiteljske popuste i druge pogodnosti sukladno važećem Cjeniku. 

 

 

 

 

 

 

 



Članak 3. – Programi treninga 

(1) Klub provodi: 
 Rekreativni program 

Namijenjen djeci, mladima i odraslima koji treniraju radi rekreacije, zdravlja i 
osobnog razvoja, bez obveze nastupa na natjecanjima. 

 Natjecateljski program 

Namijenjen sportašima koji aktivno nastupaju na karate natjecanjima. 

Članovi programa dužni su sudjelovati na natjecanjima, pripremama i drugim 
aktivnostima koje odredi Klub. 

(2) Prava i obveze članova ovise o programu u koji su upisani. 

(3) Obveze članova natjecateljskog programa 

Članovi natjecateljskog programa obvezni su redovito pohađati treninge, pripreme, 
seminare i druge aktivnosti određene planom i programom Kluba. 

Za stjecanje prava nastupa na službenim natjecanjima član mora ostvariti minimalnu 
dolaznost na treninge koju određuje trener odnosno stručni stožer Kluba. 

Članovi natjecateljskog programa obvezni su nastupati na prvenstvima i natjecanjima 
koja Klub odredi kao prioritetna, osobito na Prvenstvu Zagreba, Prvenstvu Hrvatske, 
Kupu Hrvatske te drugim službenim natjecanjima Hrvatskog karate saveza, osim u 
slučaju bolesti, ozljede ili drugog opravdanog razloga koji prihvati Klub. 

Trener odnosno stručni stožer Kluba može odrediti da je za nastup na prvenstvima i 
drugim važnim natjecanjima potrebno prethodno sudjelovanje na pripremnim ili 
izbornim turnirima. 

Ukoliko član natjecateljskog programa ne izvršava obveze redovitog treniranja, nema 
propisanu dolaznost ili neopravdano odbija nastupe na natjecanjima određenima od 
strane Kluba, trener odnosno stručni stožer može ga premjestiti u rekreativni program. 

 

 

 

 

 

 

 

 



Članak 4. – Upisi 

(1) Upisi u Klub otvoreni su tijekom cijele godine. 

(2) Upis se smatra završenim nakon predaje pristupnice i podmirenja financijskih 
obveza. 

(3) Novi član koji odustane od treninga može zatražiti ispis u roku od 10 dana od dana 
upisa, pri čemu Klub može odobriti povrat članarine. 

(4) Nakon isteka navedenog roka nema prava na povrat upisnine niti članarine. 

 

Članak 5. – Trajanje sezone i održavanje treninga 

(1) Sportska sezona za rekreativne programe traje od 1. rujna tekuće godine do 30. lipnja 
sljedeće godine. 

(2) Natjecateljski program traje tijekom cijele godine, prema planu i programu Kluba. 

(3) Treninzi se održavaju prema rasporedu koji određuje Klub. 

(4) Treninzi se ne održavaju za vrijeme državnih blagdana i neradnih dana, osim ako Klub 
ne odluči drugačije. 

 

Članak 6. – Članarina i način plaćanja 

(1) Članarina predstavlja godišnju obvezu člana sukladno važećem Cjeniku Kluba. 

(2) Za članove rekreativnog programa članarina se obračunava za razdoblje od rujna do 
lipnja te se može plaćati jednokratno ili u 10 mjesečnih obroka. 

(3) Za članove natjecateljskog programa članarina se obračunava tijekom cijele godine 
te se može plaćati jednokratno ili u 12 mjesečnih obroka. 

(4) Članarina se ne obračunava prema broju dolazaka na treninge. 

(5) Izostanci s treninga ne oslobađaju člana obveze plaćanja članarine. 

(6) U slučaju bolesti, ozljede ili drugog opravdanog razloga zbog kojeg član nije u 
mogućnosti sudjelovati u treninzima dulje od 30 dana, može podnijeti pisani zahtjev za 
mirovanje članstva uz odgovarajuću dokumentaciju. 

(7) O zahtjevu za mirovanje članstva odlučuje Klub, a odobrenje mirovanja ne utječe na 
prethodno dospjele financijske obveze člana.  

(8) Klub zadržava pravo uskratiti sudjelovanje na natjecanjima, seminarima, kampovima, 
pripremama, polaganjima za pojaseve i drugim aktivnostima članovima koji imaju 
nepodmirena dugovanja prema Klubu. 



 

(9) Članarina se plaća neovisno o stvarnom broju održanih treninga u pojedinom 
mjesecu, jer predstavlja godišnji trošak sudjelovanja u programu raspoređen u 
mjesečne obroke. 

 

Članak 7. – Liječnički pregledi 

(1) Sukladno važećem Zakonu o sportu Republike Hrvatske, svi članovi Kluba, bez obzira 
pohađaju li rekreativni ili natjecateljski program, dužni su imati važeći liječnički pregled 
kojim se potvrđuje sposobnost za bavljenje sportom. 

(2) Član, odnosno roditelj ili skrbnik maloljetnog člana, dužan je dostaviti dokaz o 
obavljenom liječničkom pregledu najkasnije u roku od 30 dana od početka treniranja u 
Klubu. 

(3) Ukoliko dokaz o liječničkom pregledu nije dostavljen u propisanom roku, trener je 
dužan udaljiti člana s treninga do dostave valjane liječničke potvrde. 

(4) Nedostavljanje liječničkog pregleda ne oslobađa člana obveze plaćanja članarine i 
drugih financijskih obveza prema Klubu. 

(5) Odgovornost za pravodobno obavljanje i dostavu liječničkog pregleda snose član, 
odnosno roditelj ili skrbnik maloljetnog člana. 

 

Članak 8. – Nadoknade treninga 

(1) Ako trening izostane zbog razloga na strani Kluba, Klub će prema mogućnostima 
organizirati zamjenski termin. 

(2) Zamjenski treninzi ne mogu se prenositi na druge osobe niti zamijeniti za novčanu 
naknadu. 

 

Članak 9. – Troškovi natjecanja i službenih putovanja 

(1) Sudjelovanje članova na natjecanjima, seminarima, kampovima, pripremama, 
polaganjima za pojaseve i drugim aktivnostima izvan redovnog programa treninga može 
podlijegati dodatnim troškovima. 

(2) Dodatni troškovi mogu uključivati kotizacije, prijevoz, smještaj, prehranu, troškove 
organizacije, troškove službenih osoba te naknadu za stručnu pratnju i rad trenera. 

(3) Redovna članarina ne uključuje troškove natjecanja, seminara, kampova, priprema, 
polaganja za pojaseve, službenih putovanja niti naknadu za rad trenera na navedenim 
aktivnostima. 



(4) Klub će prije pojedine aktivnosti pravodobno obavijestiti članove, odnosno roditelje ili 
skrbnike, o visini i načinu podmirenja troškova. 

(5) Troškovi stručne pratnje i rada trenera mogu se rasporediti na sudionike aktivnosti ili 
podmiriti iz drugih izvora financiranja Kluba, ovisno o odluci Kluba. 

 

Članak 10. – Prestanak članstva i ispis 

(1) Članstvo prestaje dobrovoljnim ispisom, isključenjem ili drugim razlozima 
predviđenim Statutom Kluba. 

(2) Ispis se podnosi pisanim putem ili elektroničkom poštom na adresu 

 info@10-dan.com. 

(3) Ako se ispis izvrši najkasnije do 28. dana tekućeg mjeseca, obveza plaćanja članarine 
prestaje od sljedećeg mjeseca. U protivnom je član dužan podmiriti članarinu i za 
sljedeći mjesec. 

(4) Klub može isključiti člana iz članstva zbog neplaćanja članarine dulje od dva 
mjeseca. 

(5) Klub može isključiti člana zbog teškog kršenja pravila ponašanja, ugrožavanja 
sigurnosti drugih članova ili narušavanja ugleda Kluba. 

 

Članak 11. – Pravila ponašanja 

(1) Članovi su dužni: 

• poštovati trenere, službene osobe i druge članove, 

• pridržavati se pravila treninga i kućnog reda objekta, 

• čuvati sportsku opremu i inventar. 

(2) Roditelji odnosno skrbnici odgovorni su za maloljetne članove prije početka i 
nakon završetka treninga. 
 

(3) U slučaju namjernog ili krajnjom nepažnjom prouzročenog oštećenja opreme ili 
imovine Kluba, član odnosno roditelj ili skrbnik maloljetnog člana odgovara za 
nastalu štetu. 
 

(4) Prilikom nastupa na natjecanjima, seminarima, pripremama, klupskim 
putovanjima i drugim službenim aktivnostima Kluba, članovi su dužni nositi 
službenu klupsku opremu (majicu, trenirku i drugu opremu Kluba) ukoliko je 
posjeduju. 



(5) Ako član ne posjeduje službenu klupsku opremu, dužan je biti primjereno 
odjeven u sportsku odjeću i obuću koja odgovara sportskoj aktivnosti i 
predstavljanju Kluba. 
 

(6) Na natjecanjima, putovanjima i drugim službenim aktivnostima Kluba nije 
dopušteno nošenje neprimjerene odjeće, osobito traperica, poderane odjeće, 
papuča i slične odjeće koja nije u skladu sa sportskim i reprezentativnim 
izgledom Kluba. 
 

(7) Prilikom izlaska na pobjedničko postolje i dodjele medalja, članovi su dužni biti 
odjeveni u karate kimono ili službenu klupsku majicu i/ili trenirku Kluba. Nije 
dopušten izlazak na postolje u neprimjerenoj odjeći koja nije u skladu s ugledom i 
predstavljanjem Kluba. 
 

(8) Trener ili službena osoba Kluba može zabraniti sudjelovanje u pojedinoj aktivnosti 
članu koji se ne pridržava odredbi o primjerenom odijevanju ako time narušava 
ugled Kluba. 
 

(9) Odluku o pristupanju polaganju za viši učenički stupanj (pojas) donosi trener 
sukladno stručnim kriterijima, redovitosti treninga, prikazanom znanju, disciplini i 
ponašanju člana. 
 

(10)  Odluku o nastupu člana na pojedinom natjecanju donosi trener odnosno stručni 
stožer Kluba, vodeći računa o sportskoj spremnosti, redovitosti treninga, disciplini 
i ispunjenju financijskih obveza prema Klubu. 
 

(11)  Članovi, roditelji i skrbnici dužni su se suzdržavati od ponašanja kojim se 
vrijeđaju treneri, suci, protivnici, drugi članovi Kluba ili na bilo koji način narušava 
ugled Kluba, osobito putem društvenih mreža, elektroničke komunikacije i javnih 
istupa. 
 

 

 

 

 

 

 

 



Članak 12. – Sigurnost, ozljede, fotografiranje i osobne stvari 

 
(1) Članovi su upoznati da bavljenje karateom i drugim sportskim aktivnostima nosi 

određeni rizik od ozljeda. 
 

(2) Klub i treneri poduzimaju razumne mjere radi sigurnosti članova, ali ne mogu 
jamčiti potpunu zaštitu od mogućih ozljeda tijekom treninga, natjecanja ili drugih 
sportskih aktivnosti. 
 

(3) Klub ne odgovara za ozljede nastale zbog nepridržavanja uputa trenera, 
neprimjerenog ponašanja člana ili skrivanja zdravstvenih tegoba važnih za 
sigurno bavljenje sportom. 
 

(4) Klub obrađuje osobne podatke članova radi vođenja evidencije članstva, 
organizacije treninga, natjecanja i izvršavanja zakonskih obveza, u skladu s 
Uredbom (EU) 2016/679 (GDPR) i važećim propisima Republike Hrvatske. 
 

(5) Fotografije i videozapisi nastali tijekom treninga, natjecanja, seminara, priprema, 
klupskih putovanja i drugih aktivnosti Kluba mogu se koristiti za promociju rada 
Kluba na mrežnim stranicama, društvenim mrežama, promotivnim materijalima i 
drugim komunikacijskim kanalima Kluba. 
 

(6) Član odnosno roditelj ili skrbnik maloljetnog člana može pisanim putem uskratiti 
davanje privole ili u svakom trenutku povući prethodno danu privolu za korištenje 
fotografija i videozapisa iz stavka 5. ovoga članka. 
 

(7) Klub ne odgovara za gubitak, krađu ili oštećenje osobnih stvari članova. 
 

(8) Preporučuje se da članovi na treninge ne donose vrijedne predmete, veće 
novčane iznose ili druge vrijednosti. 
 

(9) Član odnosno roditelj ili skrbnik maloljetnog člana dužan je obavijestiti Klub o 
zdravstvenim stanjima, alergijama, ozljedama ili drugim okolnostima koje mogu 
utjecati na sigurno sudjelovanje u sportskim aktivnostima. 
 

(10)  Kada roditelj odnosno skrbnik organizira vlastiti prijevoz člana na natjecanje, 
seminar, kamp ili drugu aktivnost, odgovornost Kluba za prijevoz prestaje 
trenutkom preuzimanja člana od strane roditelja odnosno skrbnika. 
 

(11)  Član je dužan pažljivo koristiti sportsku i drugu opremu Kluba koja mu je 
povjerena na korištenje te je po zahtjevu Kluba vratiti u ispravnom stanju, uz 
uvažavanje redovitog trošenja. 



Članak 13. – Komunikacija 

 

(1) Službena komunikacija između Kluba i članova odvija se putem elektroničke 
pošte na adresi info@10-dan.com, službenih komunikacijskih grupa, mrežnih 
stranica Kluba i drugih službenih komunikacijskih kanala koje odredi Klub. 
 

(2) Članovi su dužni redovito pratiti službene obavijesti Kluba te pravodobno 
obavijestiti Klub o promjeni osobnih podataka, kontakt podataka i drugih 
okolnosti važnih za članstvo. 
 

(3) Sve obavijesti, zahtjevi za ispis, zahtjevi za mirovanje članstva i druga službena 
komunikacija članova prema Klubu dostavljaju se na e-mail adresu 
info@10-dan.com, osim ako Klub ne odredi drugi službeni način komunikacije. 

 

Članak 14. – Završne odredbe 

 

(1) Ove Opće uvjete članstva donijela je Skupština Karate kluba 10. DAN 
 

(2) Ovi Opći uvjeti stupaju na snagu danom donošenja, a primjenjuju se od dana 
objave na službenim mrežnim stranicama Kluba. 
 

(3) Klub zadržava pravo izmjene Općih uvjeta članstva, o čemu će članove 
pravodobno obavijestiti putem svojih službenih komunikacijskih kanala. 
 

(4) Na pitanja koja nisu uređena ovim Općim uvjetima primjenjuju se Statut Kluba i 
važeći propisi Republike Hrvatske. 
 

(5) Svi članovi Kluba dužni su se pridržavati ovih Općih uvjeta tijekom cijelog trajanja 
članstva. 
 

 

U Zagrebu, 01.07.2026. 

Za Karate klub 10. DAN 

Predsjednik:  
Josip Petković 


